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The Stag, the Sheep, and the Wolf
シカとヒツジとオオカミ

Aesop（1919年の本）　原文そのまま　朗読：Claire Schreuder
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　小麦をかしてほしいとたのむシカ。「オオカミがうけあってくれるよ」と言いますが、ヒツジはかし

こく考えて……。

One day a Stag came to a Sheep and asked her to lend him a measure of wheat.

The Sheep knew him for a very swift runner, who could easily take himself out of

reach, were he so inclined. So she asked him if he knew someone who would

answer for him.

"Yes, yes," answered the Stag confidently, "the Wolf has promised to be my

surety."

"The Wolf!" exclaimed the Sheep indignantly. "Do you think I would trust you on

such security? I know the Wolf! He takes what he wants and runs off with it

without paying. As for you, you can use your legs so well that I should have little

chance of collecting the debt if I had to catch you for it!"

Two blacks do not make a white.
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和訳 シカとヒツジとオオカミ（The Stag, the Sheep, and the Wolf）

ある日、一頭のおすジカがヒツジのところへ来て、小麦を少しかしてほしいとたのみました。ヒツジは、シ

カがとても足がはやく、その気になればかんたんににげてしまえることを知っていました。そこでヒツジ

は、かわりにうけあってくれる人はいるのかとたずねました。

「いるとも、いるとも」とシカは自信たっぷりに答えました。「オオカミが、ほしょう人になってくれると

約束してくれたんだ。」

「オオカミですって！」とヒツジはおこって言いました。「そんなほしょうで、わたしがあなたを信じると

でも思うの？オオカミのことはよく知っているわ！ほしいものをとっていって、お金もはらわずににげてし

まうのよ。あなたはあなたで、足がとてもはやいから、もしかしたものを返してもらおうとあなたを追いか

けても、とてもつかまえられそうにないわ！」

黒と黒を合わせても、白にはなりません。
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たんご と クイズ シカとヒツジとオオカミ

Stag おすジカ Sheep ヒツジ wheat 小麦

Wolf オオカミ legs 足 runner 走る者

Q1 シカはヒツジに、なにをかしてほしいとたのんだ？

① お金
かね

② 小麦
こ む ぎ

③ 家
いえ

Q2 オオカミは、ほしいものを取ったあと、どうするとヒツジは言った？
と い

① お金をはらわずににげる
かね

② あとでかならず返す
かえ

③ シカにわたす

こたえ

Q1　②　シカはヒツジのところへ来て、小麦を少しかしてほしいとたのみました。
き こ む ぎ すこ

Q2　①　ヒツジは、オオカミはほしいものを取ると、お金をはらわずににげると言いました。
と かね い
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